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Língua rusa 


Na Galipedia, a Wikipedia en galego. 


O ruso^^] (antigamente coñecido como gran ruso, para 
diferenciala do ucraíno ou "pequeno ruso") é a lingua 
eslava con máis falantes. Forma co ucraíno e o bielorruso 
0 grupo das linguas eslavas do leste . A variedade do 
dialecto ruso medio falada na área de Moscova é a base 
da forma estándar da lingua. Hai minorías rusófonas 
significativas en tódolos estados que fixeron parte da 
antiga Unión Soviética e mantén aínda un certo status 
como lingua de cultura. O número total de falantes 
podería estar ó redor dos 300 millóns de persoas. 


O ruso é unha lingua da familia indoeuropea . Os seus 
parentes máis cércanos son o bielorruso e o ucraíno. En 
moitas áreas de Ucraína e Belarús nas que están en 
contacto, os falantes úsanas indistintamente e mesmo chegan a producirse, como no caso de Surzhik, na 
Ucraína central, casos de falas híbridas. 
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Clasífícación 


Ruso 

pyccKuü / russkij 


Falado en: 

Rusia, países da antiga Unión 

Soviética e Israel 

Rexións: 

Europa, Asia 

Total 

de falantes: 

145 millóns (1® lingua) e máis 

outros 110 millóns como 

segunda lingua 

Posición: 

8 

Familia: 

Indoeuropea 

Balto-eslava 

Eslava 

Eslavo oriental 

Ruso 


Estatuto oficial 

Lingua 

oficial de: 

Rusia, Belarús, Casaquistán, 
Quirguisia, ONU, Ucraína (en 
Crimea) 

Regulado 

por: 

Academia de Ciencias Rusa 


Códigos de lingua 

ISO 639-1: 

ru 

ISO 639-2: 

rus 

SIL: 

RUS 

















O vocabulario básico, os principios de formación das paiabras e, ata un certo punto, mesmo as inflexións e o 
estiio iiterario foron fortemente influenciadas poio esiavo eciesiástico, unha iinguaxe, adoptada en parte do 
esiavo eciesiástico do sur, empregada poia Igrexa Ortodoxa Rusa. Esta é a causa de que determinadas 
paiabras do ruso iiterario sexan máis simiiares ás do búigaro moderno que ás do bieiorruso ou do ucraíno. 
Naigúns casos, as formas do esiavo de ieste e as do esiavo eciesiástico coexisten, aínda que con matices de 
significado. 

A fonoioxía e a sintaxe, especiaimente nos diaiectos setentrionais, foron influenciadas en parte poias 
numerosas iinguas ugrofinesas (aigunhas deias xa desaparecidas) que se faiaban no centro e norte da actuai 
Rusia europea, e que entraron en contacto co esiavo orientai na Idade Media. Os diaiectos faiados ó norte de 
Moscova teñen un considerabie número de paiabras de orixe fino-ugrio. 

Fora do ámbito das iinguas esiavas, o vocabuiario e o estiio iiterario rusos foron moi infiuídos poio grego, o 
iatín, 0 francés, o aiemán e o ingiés. O ruso moderno ten tamén un considerabie número de paiabras de orixe 
tártara e doutras iinguas turcas. 

Distribución xeográfica 


O ruso fáiase en Rusia e, en menor grao, noutras paises que foron parte da Unión Soviética. Ata 1917 foi a 
única iingua oficiai do Imperio Ruso. Durante o periodo soviético a poiitica iingüistica, ainda que recoñecia 
as iinguas propias de cada repúbiica constituinte e mesmo o dereito a educación primaria en moitas iinguas 
de territorios sen rango de repúbiica, reservaba para o ruso un status especiai como iingua de comunicación 
supranacionai e de cuitura. O seu roi como iingua de intercambio entre as antigas repúbiicas soviéticas 
continuou despois da desaparición desta en 1991, ainda que perdeu a situación de priviiexio. 

En Letonia, cun terzo da poboación rusófona, o debate para o seu recoñecemento oficiai segue a estar 
presente. Noutra das repúbiicas báiticas, Estonia, os faiantes son ó redor dunha cuarta parte da poboación. 

Nos paises do Pacto de Varsovia e outros paises satéiites da URSS foi iingua de escoiarización obrigatoria, 
pero a súa desaparición do sistema escoiar fixo que o coñecemento e o uso sexan iimitados. Foi tamén 
ampiamente ensinado en Laos, Vietnam, Camboxa e Mongoiia. 

En Israei hai (censo de 1999) ó redor de 750.000 xudeus rusófonos orixinarios de paises da antiga URSS e 
atópanse comunidades de faiantes de certo tamaño en Norteamérica. Segundo o censo do ano 2000 uns 4,2 
miiións de persoas faian ruso nos EEUU. Na Europa occidentai os grupos máis importantes de faiantes de 
ruso concéntranse en Aiemaña. 

Status ofícíal 


É iingua oficiai en Rusia e cooficiai en Beiarús, Casaquistán, Quirguisia, na Repúbiica Autónoma de 
Crimea, na Ucraina e nas non recoñecidas internacionaimente Transnistria, Osetia do Sur e Abkhazia. É un 
dos seis idiomas oficiais da ONU. 

O 97% dos estudantes en escoias púbiicas de Rusia son educados só ou principaimente en ruso, asi como o 
75% en Beiarús, 41% en Casaquistán, 25% na Ucraina, 23% en Quirguisia, 21% en Moidova, 7% en 
Acerbaixán, 5 % en Xeorxia, 2% en Armenia e Taxiquistán. A escoiarización en ruso é tamén ainda posibie 
nas Repúbiicas Báiticas, maiia os intentos dos gobernos iocais por reduci-ias materias ensinadas en ruso. 


O ruso é, por úitimo, cooficiai en sete comunidades da Romania nas provincias de Tuicea e Constanza, onde 
a minoria dos iipovans rusofaiantes constitúe o 20% da poboación. 





Dialectos 



A pesar da estandarización do ruso a partir de 1900, 
especialmente no referente ao vocabulario, existe un 
gran número de dialectos en Rusia. Algúns lingüistas 
dividen os dialectos do ruso en dous grupos rexionais 
principais, o "setentrional" e o "meridional", coa 
Moscova como zona de transición entre os dous. Outros 
0 dividen en tres grupos: "setentrional", "central" e 
"meridional", coa Moscova no grupo central. Os 
dialectólogos recoñecen dentro da Rusia ducias de 
variedades menores. 


Mppon makra RuMMn • 


40-50 

50-91 


■i 2 - 10 % 
■ 10-20% 
■ 20-40% 


Porcentaxe da poboación ucraína que apoia ao 
ruso como a segunda lingua do estado 


Os dialectos do norte teñen como característica máis 
notoria a pronunciación clara do fonema /o/ en 

posicións átonas -fenómeno denominado okan'e (oKanbe)- (mentres que nos acentos do sur -incluíndo 
Moscova- pasa a pronunciarse /A/). Así mesmo, no acento do sur palatalízase o fonema /t/ en posición final 
e aspíranse os fonemas /g/, que pasan a ser máis semellantes ao fonema /h/. Estas características danse 
tamén no ucraíno moderno, o que indica a influencia entrámbolos dous. 


Entre os primeiros en estuda-la dialectoloxía rusa estivo Lomonosov no século XVIII . No século XIX 
Vladimir Dal recolleu no seu dicionario o vocabulario dialectal. O estudo ao míudo dos dialectos do ruso 
comenzou a comezos do século XX . Destaca o Atlas dialectolóxico da lingua rusa (/],Ha7ieKT07iorHuecKHH 
aTuac pyccKoro nsbiKa), publicado en tres volúmes entre 1986-1989, despois de catro décadas de traballo. 


O idioma estándar está baseado no dialecto moscovita. 


Alfabeto 


O ruso escríbese co alfabeto ruso (pyccKHH ancJiaBHT ou pyccKan aaóyKa), variante do alfabeto cirílico 
(KHpHmiHuecKHH ancJiaBHT ou KHpHnnHqa). Desde a reforma ortográfica do ano 1918 o alfabeto componse 
de 33 signos: 10 para reproducir as vogais, 21 para as consoantes máis dous signos h, Tj que indican 
respectivamente a brandura (velarización) ou dureza da consoante anterior. 

A táboa seguinte amosa as letras do alfabeto e a súa pronuncia. 

■ Escoite o alfabeto ruso: 4 ^ Alfabeto ruso . 
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/X/ 

/ts/ 

/tc/ 

/?/ 

/6:/ 

/-/ 

[i] 

/oJ/ 

/e/ 

/ju/ 

/ja/ 


Con anterioridade empregáronse tamén outras letras, como por exemplo <t> /ie/ ou /e/, <i> /i/, <e> /f/, <v> 
/i/ e <A>, que confluíron en <»>. O yers <b> e <b> indicaban a pronuncia de /ü/ e /í/ ultra-curtos ou 
reducidos, que hoxe son [i], [lu] ou [o], [^]. 

Na actualidade, o alfabeto ruso aínda non conta cun sistema de codificación de caracteres ben establecido e 
utilízanse varios (KOI8-R, Windows-1251 , ISO/IEC 8859 ,..). Espérase que esta situación se solucione coa 
implementación de Unicode. 
















Ortografía 


A ortografía do ruso é bastante fonémica, con regularizacións e inconsistencias debidas á morfoloxía, a 
etimoloxía e a gramática. A maioría das regras ortográficas en vigor introducíronse entre 1880 e 1910. En 
1918 produciuse unha reforma fundamental e en 1956 publicouse o padrón actual. A finais do século XX 
introduciuse unha actualización que non foi ben recibida e que non se ten adoptado formalmente. 

A puntuación, que se baseaba no grego bizantino, reformulouse nos séculos XVII e XVIII seguindo os 
modelos do francés e o alemán. 

Fonoloxía 


O sistema fonolóxico do ruso deriva do eslavónico común, aínda que se modificou bastante no primeiro 
período da lingua e se asentou arredor de 1400. 

Vogais 

O ruso conta con cinco vogais que se caracterizan polo elevado número de alófonos, dependendo de se a 
consoante que a precede está ou non palatalizada. 



Anterior 

Central 

Posterior 

Fechada 

i 

(i) 

u 

Media 

e 

(9) 

0 

Aberta 


a 



Para algúns lingüistas, (i) é un fonema diferenciado. Aqui considérase como alófono de /i/. 

Consoantes 

As consoantes danse en parellas diferenciadas entre normal e palatalizada, o que se denomina tecnicamente 
dura e branda (as consoantes "duras" moitas veces están "velarizadas"). 



Bílabíaís 

Labio- 

dentaís 

Dentaís e 

Alveolares 

Post- 

alveolares 

Palatal Velares 




Nasais 

duras 

/m/ 


/n/ 




brandas 

/mJ/ 


/n J/ 




Oclusivas 

duras 

/p/ /b/ 


/t/ /d/ 



/k/ /g/ 

brandas 

i—i. 

i—i. 


IVI /dJ/ 



/kJ/* [gj] 

Africadas 

dura 



/ts/ 




branda 




/te/ 



Fricativas 
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/f/ /v/ 

/s/ /z/ 

/?/ lAl 


/x/ 
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/s J / /z J / 

/e:/* /^:/* 


[xJ] 

Vibrantes 

dura 



/r/ 




branda 



/rJ/ 




Aproximantes 

dura 



/1/ 




1 

brandas 



IV! 


/j/ 



Gramátíca 


O mso é unha lingua flexiva, con seis casos nominais: nominativo, acusativo, xenitivo, dativo, instrumentai 
e iocativo. Subsiste un caso iocativo para as invocacións reiixiosas. 


Caso 

Nome ruso 

Corresponde a 

Exemplo 

Tradución 

Nominativo 

i l/lMeHHTe/ibHbiíí 
^ nafle>K 

Quen? Que? "Kto? Mto?" ' 
(suxeito) 1 

1 

l/lBaH HHTaeT 

1 

Xoán le 

Xenitivo 

1 POflHTe/lbHblíí 
nafle>K 

i De quen? De que? "Koro? 
Mero?" 

KHura l/lBaHa 

¡ 

O libro de 
Xoán 

Dativo 

flaTe/ibHbiíí 

nafle>K 

A quen? A que? "KoMy? 1 

MeMy?" 

1 

H flan KHnry 

l/lBany 

Dinlle 0 libro 
a Xoán 

Accusativo 

BHHHTe/lbHblíí 

nafle>K 

Que? Quen? (obxecto) 
"Koro? Mto?" 

H Bn>Ky l/lBana 

Vexo a Xoán 

Instrumental 

TBOpHTe/lbHblíí 

nafle>K 

Con quen? Con que? 

"KeM? MeM?" 

e complemento axente nas 
oracións pasivas 

H nmuy 

Kapan/^aiuoM 

KHnra 

npoHMTaHa 

l/lBanoM 

Escribo co 

lapis 

O libro é lido 

por Xoán 

Locativo 

(Preposicional) 

npefl/io>KHbiíí 

nafle>K 

Varios complementos 

H roBopto o6 

l/lBane 

Falo (acerca) 

de Xoán 


Existen tres xéneros, o mascuiino, o feminino e o neutro e dous números, o singuiar e o piurai. 

Como na maioría das iinguas esiavas, o mso non posúe artigos. O carácter de artigo definido ou de artigo 
indefinido dao a súa posición en reiación ao verbo: 

■ fleByiuKa npmu/ia (literalmente "Rapaza chegada") tradúcese por "A rapaza chegou". 

■ npmu/ia fleByiuKa (literalmente "Chegada rapaza") tradúcese por "Chegou unha rapaza". 

O verbo só ten dúas formas, o presente e o pasado, e catro modos: indicativo, imperativo, xerundio e 
participio. En presente, o verbo ten seis persoas, suficientemente diferenciadas como para que se prescinda 
bastante dos pronomes persoais. En pasado, o verbo só ten catro formas: mascuiino, feminino, neutro e 
piurai, 0 que significa que os verbos non concordan cos pronomes persoais, senón coas persoas. 

O verbo ser/estar (óbixb) non existe en presente: 

■ 3to cto/1 (literalmente "Isto mesa") tradúcese por "Isto é a mesa". 

■ R CTyfleuT (literalmente "Eu estudante") tradúcese por "Eu son estudante". 








Notas 


1. Definicións no Dicionario da Real Academia Galega (http://academia.gal/dicionario/-/termo/bus 
ca/ruso) e no Portal das Palabras (http://portaldaspalabras.gal/dicionario/procura/ruso) para 
ruso. 


Véxase tamén 


Bibliografía 

■ Sánchez Puig, María (1997): Lecciones de Ruso. Madrid: 
RubÍños-1860 - ISBN 978-84-8041-105-9 

Outros artigos 

■ Alfabeto cirílico 

■ Romanización do ruso 



Wikimedia Commons ten 
máis contidos multimedia 
nacategoría: Lingua 
rusa 



Existe unha versión da 
Wikipedia en Lingua 
rusa 


A Galipedia ten un 
portal sobre: Rusia 


Traído desde " https://gl.wikipedia. 0 rg/w/index. php?title=Lingua_rusa&oldid=5097331 " 


A última edición desta páxina foi o 23 de marzo de 2019 ás 12:34. 

Todo 0 texto está dispoñible baixo a licenza Creative Commons recoñecemento compartir igual 3.0 ; pódense aplicar 
termos adicionais. Consulte os termos de uso para obter máis información. 

Wikipedia® é unha marca rexistrada da Wikimedia Foundation, Inc. , unha organización sen fins lucrativos. 




























